
A Bíróság (nyolcadik tanács) 2007. december 18-i ítélete –

Az Európai Közösségek Bizottsága kontra Görög
Köztársaság

(C-481/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – Közbeszerzés – A 93/36/EK
irányelv 6. cikke (3) bekezdésének megsértése – A Szerződés
általános jogelvei – Az egyenlő bánásmód elve és az átlátha-
tóság követelménye – Egyes orvosi rendeltetésű anyagokra
vonatkozó árubeszerzésre irányuló közbeszerzések esetén a
tárgyalásos eljárás igénybevételét lehetővé tevő nemzeti

jogszabály)

(2008/C 51/38)

Az eljárás nyelve: görög

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
M. Patakia és X. Lewis, meghatalmazottak)

Alperes: a Görög Köztársaság (képviselők: S. Chala és
D. Tsagkaraki, meghatalmazottak)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az árubeszerzésre irányuló
közbeszerzési szerződések odaítélési eljárásainak összehangolá-
sáról szóló, 1993. június 14-i 93/36/EGK tanácsi irányelv
(HL L 199., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet,
2. kötet, 26. o.) 6. cikke (3) bekezdésének, valamint a hatékony
és tisztességes verseny biztosítására vonatkozó kötelezettség
megsértése – Az orvosi rendeltetésű anyagok összességét
csoportokba soroló és mindegyik csoportra legmagasabb árat
megállapító nemzeti rendelkezés – Az említett áruk egész, nem
összehasonlíthatónak leírt csoportjaira vonatkozó közbeszerzési
szerződésekkel kapcsolatban tárgyalásos eljárás igénybevételét
lehetővé tevő jogszabályi hátteret létrehozó rendelkezés

Rendelkező rész

1) A Görög Köztársaság – mivel továbbra is hatályban tartotta a
„Kórházak és a regionális egészségügyi és megelőzési rendszer más
egészségügyi egységeinek ellátásáról és más rendelkezésekről” szóló
2955/2001. sz. törvény 7. §-ának (2) bekezdését és a 2005. ápri-
lis 12-i DI6a/oik.38611. és DI/6a/oik.38609 számú, együttes
miniszteri rendeletek végrehajtási rendelkezéseit – nem teljesítette a
2001. szeptember 13-i 2001/78/EK bizottsági irányelvvel módo-
sított, az árubeszerzésre irányuló közbeszerzési szerződések odaítélési
eljárásainak összehangolásáról szóló 93/36/EGK irányelv
6. cikkének (3) bekezdéséből, valamint a Szerződés általános jogel-
veiből, különösen az egyenlő bánásmód elvéből és az átláthatóság
követelményéből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Görög Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 326., 2006.12.30.

A Bíróság (hetedik tanács) 2007. december 13-i ítélete (a
Hoge Raad der Nederlanden [Hollandia] előzetes döntésho-
zatal iránti kérelme) – Staatssecretaris van Financiën kontra

Road Air Logistics Customs BV

(C-526/06. sz. ügy) (1)

(A Közösségi Vámkódex és végrehajtási rendelete – Közösségi
árutovábbítás – Jogsértés – Az árutovábbítás szabályosságára,
illetve a jogsértés helyére vonatkozó bizonyíték – E bizonyíték
előterjesztésére vonatkozó három hónapos határidő biztosítá-
sának hiánya – Vám visszafizetése – A „jogszabály szerinti

[ség]” fogalma)

(2008/C 51/39)

Az eljárás nyelve: holland

A kérdést előterjesztő bíróság

Hoge Raad der Nederlanden

Az alapeljárás felei

Felperes: Staatssecretaris van Financiën

Alperes: Road Air Logistics Customs BV

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Hoge Raad der Neder-
landen – A Közösségi Vámkódex létrehozásáról szóló,
1992. október 12-i 2913/92/EGK tanácsi rendelet (HL L 302.,
1. o.; magyar nyelvű különkiadás 2. fejezet, 4. kötet 307. o.)
236. cikkének és a 2913/92/EGK tanácsi rendelet végrehajtására
vonatkozó rendelkezések megállapításáról szóló, 1993. július 2-i
2454/93/EGK bizottsági rendelet (HL L 253., 1. o.; magyar
nyelvű különkiadás 2. fejezet, 6. kötet, 3. o.) 379. cikkének értel-
mezése – Nem jogszabály szerinti összeg – A vámtartozás kelet-
kezési helyének meghatározása

Rendelkező rész

A Közösségi Vámkódex létrehozásáról szóló 1992. október 12-i
2913/92/EGK tanácsi rendelet 236. cikke (1) bekezdésének első
albekezdését úgy kell értelmezni, hogy az a körülmény, hogy a nemzeti
vámhatóságok nem határozták meg a Közösségi Vámkódex létre-
hozásáról szóló 2913/92 tanácsi rendelet végrehajtására vonatkozó
rendelkezések megállapításáról szóló 1993. július 2-i
2454/93/EGK bizottsági rendelet 379. cikkének megfelelően a
vámtartozás keletkezésének helyét, nem jár azzal a következménnyel,
hogy a vámösszegek nem jogszabály szerintiek.
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Mindenesetre az a tagállam, amelyhez az indítási hivatal tartozik, csak
abban az esetben intézkedhet a behozatali vámok beszedése iránt, ha a
2454/93 tanácsi rendelet 379. cikke (2) bekezdésének megfelelően
értesítette a főkötelezettet, hogy három hónapos határidőn belül
benyújthatja az árutovábbítási eljárás szabályszerűségére vagy a
jogsértés, illetve szabálytalanság tényleges elkövetési helyére vonatkozó
bizonyítékokat, és ha e bizonyítékokat az említett határidőn belül nem
nyújtották be.

(1) HL C 42., 2007.2.24.

A Bíróság (hetedik tanács) 2007. december 13-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Belga Királyság

(C-528/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2003/98/EK irányelv – A
közszféra információinak további felhasználása – Az előírt

határidőn belüli átültetés elmaradása)

(2008/C 51/40)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselő:
E. Montaguti meghatalmazott)

Alperes: Belga Királyság (képviselő: D. Haven meghatalmazott)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A közszféra információinak
további felhasználásáról szóló, 2003. november 17-i
2003/98/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek
(HL L 345., 90. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet,
32. kötet, 701. o.) való megfeleléshez szükséges rendelkezések
előírt határidőn belüli elfogadásának elmaradása

Rendelkező rész

1) A Belga Királyság – mivel nem fogadta el az előírt határidőn belül
azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket,
amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfeleljen a közszféra informáci-
óinak további felhasználásáról szóló, 2003. november 17-i
2003/98/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek – nem
teljesítette az ezen irányelvből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Belga Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 42., 2007.2.24.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2007. december 18-i ítélete –

Az Európai Közösségek Bizottsága kontra Olasz
Köztársaság

(C-85/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2000/60/EK irányelv – Az
5. cikk (1) bekezdése és a 15. cikk (2) bekezdése – Közösségi
vízpolitika – Vízgyűjtő kerület – Összefoglaló jelentés és elem-

zések – Közlés – Hiány)

(2008/C 51/41)

Az eljárás nyelve: olasz

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
S. Pardo Quintillán és D. Recchia meghatalmazottak)

Alperes: Olasz Köztársaság (képviselők: I. Braguglia meghatalma-
zott és G. Fiengo ügyvéd)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A vízpolitika terén a közösségi
fellépés kereteinek meghatározásáról szóló, 2000. október 23-i
2000/60/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 327.,
1. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 5. kötet, 275. o.)
5. cikke (1) bekezdésének és 15. cikke (2) bekezdésének megsér-
tése – Az 5. cikk szerinti elemzésekről szóló összefoglaló jelen-
tések benyújtásának elmulasztása bizonyos vízgyűjtő kerületek
vonatkozásában – Az irányelv 5. cikkének (1) bekezdésében
előírt elemzések és vizsgálatok elvégzésének elmulasztása

Rendelkező rész

1) Az Olasz Köztársaság – mivel a vízpolitika terén a közösségi
fellépés kereteinek meghatározásáról szóló, 2000. október 23-i
2000/60/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv 5. cikkének
(1) bekezdése alapján szükséges elemzésekről a Serchio kísérleti
vízgyűjtő kerülete és részben a Keleti-Alpok, valamint az Északi-,
Központi- és Déli-Appenninek vízgyűjtő kerületeinek vonatkozá-
sában nem nyújtott be összefoglaló jelentést az ezen irányelv 15.
cikkének (2) bekezdésében előírtak szerint, és nem végezte el az ezen
irányelv 5. cikkének (1) bekezdése szerinti elemzéseket és vizsgálatot
– nem teljesítette a fenti irányelv 5. cikkének (1) bekezdéséből és
15. cikkének (2) bekezdéséből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság az Olasz Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 95., 2007.4.28.
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